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Miscellanea. 

~ljtonorogifdje ~orge in ~iidjetn nnb ~nifdjnitten 
be~ ~rtcn ;teftnment~+ 

-I.'iitotifdje I8lidjct. $lIctifdjc nub pupljettfdje <5djtiften. 

~ie ~attiatd)en bot unb nad) bet 6inb 
fIut. @en. 1-50. 

~al; ,3eitarter smafls. ~b' l-~eut. 34. ~falm 90. 

~ie ~inna~me bes @elobten £anbel; 
butd) :;Sofua. :;Sof. 1-24. 

~ie ,3dt betetften IRid)tet. IRid)t. 1-5. 

~ie ,3eH bet let\ten IRiq,tet. IRid)t. 6, 21. 

6amuel, 6aul unb bie erften :;Sa~te bet 
@efd)id)te ~abibl;. 1 6am. 1-31. 

(~ier~er ge~ott aUd) bas 6ummatium 
1 (:l:~ron. 1-10.) 

~abib !tiinig Uber :;suno unb :;ssraeI. 
2 Eiam. 1-24; 1 <r~ron. 11-29. 

~a!l gulbene ,3eitalter bet ~ebtiiifd)tn 
~oefle, beginnenb mit ben letlten 
:;Sa~tDe~nten bell £ebens ~abiM. 

Eialomo !tonig Uber :;Suba unb :;ssweI. 
1 !ton. 1-11; 2 (:l:~ron. 1-9. 

lUon :;serabeam biS ~oram in ~srael; 
bon IRe~abeam bill ~oram in ~uba. 
1 !ton. 12, 21 ff.; 2 ~~ton. 11, 1 ff. 

~as laud) ~iob. 

~as laud) IRut~. 

~f. 59. ,3u 1 6am. 19, 11. 
~f. 56. ,3u 1 6am. 21, 10 if. 
~f. 34. ,3u 1 6am. 21, 13. 
~j. 57. ,3u 1 6am. 22, 1. 
~f. 52. ,3u 1 6am. 22, 9. 
~f. 63. ,3u 1 6am. 23, 14. 
~f. 142. ,3u 16am. 24, 4. 
~f. 54. ,3u 1 6am. 26, 1 if. 

~f. 30. ,3u 2 6am. 7, 1. 
~f. 60. ,3u 2 6am. 8, 1; 10,13.18. 
~f. 51. ,3u 2 6am. 12, 1. 7. 
~f. 32 unb 38. ,3u 2 6am. 12, 13 if. 
~f. 3. ,3u 2 6am. 15, 14. 
~f. 7. ,3u 2 6am. 16,5-11. 
~f. 18'. ,3u 2 6am. 22, 1. 
~f. 39 unb 58. m5a~tfd)einnd) gegen 
~nbe bes £el1ens ~abibs gebid)tet. 

~iet~et ge~iiten aud)aUe anbetn babi, 
bifd)en ~falmen: 1 u. 2; 4-6; 8-17; 
19-29; 31; 33; 35-37; 40u.41; 
53; 55; 61 u. 62; 64-70; 86; 95; 
101; 103; 108-110; 122; 124; 131; 
133; 138-141; 143-145 bel;gleid)en 
bie ~falmen bet [tinber !tora~: 42; 
44-49; 84 u. 85; 87 u. 88; ~t~anl; : 
89; Illffa.pf)s: 50; 73-83. ~iet~et 
gef)iiren aud) bie ~f almen, beren l!ler, 
faffer nid)t genannt finb: 43; 71; 
91-94; 96-100; 102; 104--107; 
111-121; 123; 125 u.126; 128-130; 
132; 134-136; 146-150. 

~f. 72 u. 127. 
~ie 6.ptUd)e 6alomoll. 
~er ~rebiget 6aIomo. 
~al; ~ol)eneb 6alomoll. 

~er ~ro-\lf)et Goabia. 
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SJtftotijdie I8Udjet. 

~cf)u in :;Ssrael; ~f)asia unb ~t~afia 
in :;Suba. 2 ~i\n. 9, 25 ft.; 2 ~f)ton. 
22, 7 ft. 

~ef)u in ~srael; ~oas in :;Suba. 2.Ron. 
11, 17 ft.; 12, 2; 2 ~f)ton. 24. 

:mon ~oaf)as his ~erobeam II. in ~s~ 
tad; bon ~oas DiS Ufia in ~uba. 
2 ~on. 13, 1 ft.; 2 ~f)ron. 24 unb 
25; 26. 

mon ibact)a.ja Dis Sj·ofea in ~stael; bon 
Ufia bg SjiSfia in ~uDa. 2 .Ron. 15, 
17 ft.; 2 rilltOn. 27, 1 ft. 

Untergang bes ffieicf)es :;ssrad. 722 
b. (,l;f)t. 

5)et .Ronig SjiSfia in :;Suba. 2 ~on. 
18-20; 2 ~f)ton. 29-32; ~ef. 
36-39. 

SDet .Ronigl)Jlanaffe. 2 .Ron. 21, 1-16i 
2 (,l;f)ron. 33, 1-20. 

$Det ~onig lamon. 2 .Ron. 21, 19-26; 
2 ~f)ron. 33, 21-25. 

:!let .Riinig ~ofia. 2 .Ron. 22, 1-23, 
30; 2 ~f)ton. 34 unb 35. 

mOn :;Soaf)as his 3ebdia. 2 .Ron. 23, 
31 ft.; 2 ~f)ron. 36, 1 ft. 

SDet Unte.gang bes ibtiDretcf)es, 586 
b. ~f)r. 

SDet ~tolJf)et ~ona. 
SDer ~rolJf)et IItmos. 
SDet ?:j5tolJf)et Sjofea. ~talJ. 1-9. 

SDer ?:j5rolJf)et .\Jofea. .!ralJ. 10. 
SDer ?:j5rolJf)et :;Sefaias. ~alJ. 1-6. 
SDer ?:j5rolJf)ei Sjofea. .!talJ. 11-13. 
SDer ?:j5rolJf)et IJJUcf)a. .Rall. 1-3. 
SDer ?:j5tolJf)et :;Sefaias. .!ralJ. 7-9. 
SDe. ~rolJf)et l)Jlicf)a. .!talJ. 4-7. 
SDer ~tolJf)et ~efaias . .RalJ.15-18. 
SDet ~tolJf)et Sjofea. .RalJ. 14. 
SDer ?:j5rOlJf)et :;sei aias. .!talJ. 28 u. 29. 

SDcr ~rolJf)et lJl:af)um. 
SDec Il5rollf)et :;Sefatas . .RalJ.10; 19-22; 

11-14; 23-27; 3(}--35; 4(}--57; 
58-66. 

SDer ~tolJf)et 3elJf)anja. 
SDer ~rolJf)et Sjabafuf. 
SDec Il5rolJf)ei :;Smmias. .RalJ. 1-6. 

SDec ?:j5rolJf)et :;Seremias. .RalJ. 35; 26. 
27. 31; 36; 46 u.47; 25; 45; 19 u.20; 
48-51; 14-18. 

SDec ?:j5tolJf)d SDanieL ~all. 1-4. 
SDer Il5rollf)et :;Smmias. .RalJ. 7-10; 

21-24; 28-30; 32-34; 39. 
SDe. ~rolJf)et SjefetieL .RalJ. 24 u. 25; 

37 u. 38; 1-7; 29; 8-19; 2(}--23; 
26-28; 31-39. 

SDe. ~rOlJf)et :;Seremias. .Rall. 4(}--42; 
.52. 

SDie Sf1ageliebH. 
SDet ?:j5rOlJf)et :;Smmias. .Rall. 43 u. 44. 
?:j5f·137. 
SDer ~rollf)et SjefefieT. .Rall. 4Q--48; 

30. 
SDe. Il5rolJf)et :!lanieL .Rall. 8; 5-7. 
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{)tj't\ltifdJe ~lidJet. 
i)ie !RUdfe~t au!3 bem ~til. ~~1)a 1-4. 

ilet lBau be!3 s)l)eiten ~emJ.1eg. ~~ra 

~oetlfdJe unb lIfollljetifdJe ~dififtett. 

i)et !j'.ltoJ.1~et i)anieI. ~aJ.1. 10; 9 j 11 
u.12. 

5 unb 6. i)et !j'.ltoJ.1~et 8;)aggai. 

~ft~er unb ba~ !j'.lurimfeft. i)all !Bud} 
~ft~er. 

~~ra aie~t nad) ~etufalem. ~llra 7-10. 

!J1e~emia fommt nad} ~etufalem. !J1e~. 
1-6. 

!Reformation untet ~llta unb !J1e~emia. 

i)er !j'.lroJ.1~et Sad}aria. ~aJ.1. 1-8; 
9-14. 

!J1e~. 7-13. i)er !j'.lrOJ.1~et !Jnalead)t. 

.~ n mer fun g. i)iefer merfud), eine !Rei~enfolge in ben Sd)tiften be~ 
!lUten ~eftamentll auhufii~ren, )l)irb auf !IDunfd) ~iet betiiffentlid)t. ~ullfii~t. 
lld)e iliften finben lid) in berfd)iebenen lBibelaullgaben unb !J1ad)fd)lage)l)etfen. 

!j'.l. ~. oR ret man n. 

Chrysostom on Reading the Bible. 
The following passage may be of special interest in this year of the 

Bible jubilee. It is taken from Chrysostom's Hom. Vii in Lazarum. 
"For this reason," says he, "we often acquaint you many days before

hand with the subject of our discourse, that, taking the Bible into your 
hands in the mean time and running over the whole passage, you may have 
your minds better prepared to hear what is to be spoken. And this is the 
thing I have always advised, and shall still continue to exhort you to, that 
you should not only hear what is said in this place, but spend your time 
at home continually in reading the Holy Scriptures. And here let no one 
use those frigid and vain excuses: 'I am a man engaged in the business 
of the law'; 'I am taken up with civil affairs'; 'I am a tradesman'; 
'I have a wife, also children to breed up'; 'I have the care of a family'; 
'I am a secular man; it belongs not to me to read the Scriptures, but to 
those who have bid adieu to the world and are retired into the mountains 
and have nothing else to do than to exercise themselves in such a way of 
living.' What sayest thou, 0 man? It is not thy business to read the 
Scriptures because thou art distracted with a multitude of other cares? 
Yes, certainly, it belongs to thee more than to them [the hermits]. For 
they have not so much need of the help of the Holy Scriptures as you have, 
who are tossed in the waves of the multiplicity of business." Then enu
merating what sins and temptations secular men are exposed to, he infers 
"that they have perpetual need of divine remedies as well to cure the 
wounds they have already received as to ward off those they are in danger 
of receiving; to quench the darts of the devil whilst they are at a distance 
and drive them away by continual reading of the Holy Scriptures. For 
it is impossible that a man should attain salvation without perpetual 
exercise in reading spiritual things." "But some again will say, 'What if 
we cannot understand the things that are contained herein?' Why," says 
he, "even in that case, though you do not understand everything that is 
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contained therein, yet by reading you will obtain much sanctification. 
For it is impossible that you should be equally ignorant of all things in 
those books. For the grace of the Spirit so ordered it that they should 
originally be composed and written by publicans, and fishers, and tent
makers, and shepherds, and private and illiterate men that none of the 
most ignorant and unlearned might have this excuse of difficulty to fly to; 
that the things there spoken might be easy to be looked into by all men; 
that the handicraftsman, the servant, the widow, the most illiterate and 
unlearned among men might reap benefit and advantage by hearing them 
read. The apostles and prophets," he says, "wrote not like the philosophers 
of the Gentiles, in obscure terms, but made things plain to the understand
ings of all men, as being the common teachers of the world, that every 
man by himself might learn, by reading alone, the things that were spoken. 
To whom are not all things in the Gospel manifest and plain? Who is 
there that, hearing those sayings, "Blessed are the meek'; 'Blessed are the 
merciful'; 'Blessed are the pure in heart,' and the like, would desire 
a teacher to understand the meaning of them? Moreover, the signs and 
miracles and histories, are they not all intelligible and plain to an or
dinary reader? This, therefore, is only a pretense and excuse and a cloak 
for idleness. Thou dost not understand the things contained in the Scrip
tures? How shouldst thou understand them when thou wilt not so much 
as look into them? Take the book into thy hands, read the whole his
tory, and remember those things that are intelligible and easy; and those 
things that are more obscure and dark read over and over again; and if 
thou canst not, by frequent reading, dive into the meaning of what is said, 
go to a wiser person, betake thyself to a teacher, and confer with him 
about any such passage; show thy diligence and desire to be informed. 
And when God sees thy willingness and re.adiness of mind, He will not 
despise thy vigilance and care. But though man inform thee not in the 
things about which thou makest inquiry, He Himself will certainly reveal 
it unto thee. Remember the eunuch of the Ethiopian queen, who, though 
he was a barbarian and immersed in a multitude of cares and business 
and understood not what he read, yet read for all that, sitting in his 
chariot. And if he showed so great diligence by the way, consider how he 
behaved himself at horne. If he would not omit reading in the time of 
a journey, much less would he omit it when he sat quietly in his own 
house. If, when he understood nothing of it, he still continued to read, 
much more would he do it when he came to understand it. Wherefore, be
cause he read when he had no guide, he quickly found a guide. God knew 
the willingness of his mind, and accepted his diligence and presently sent 
him a teacher. But Philip, you will say, does not now stand by us. No; 
but the Spirit that moved Philip is still by us. Let us not neglect our 
own salvation, beloved. These things were written for our salvation, 
upon whom the ends of the world are come. The reading of the Scrip
tures is our great guard against sin. Our ignorance of them is a dangerous 
precipice and a deep gulf. It is an absolute betraying of our salvation 
to know nothing of the divine Law. It is this that has brought forth so 
many heresies; this that has brought so much corruption into our lives; 
this that has turned all things into confusion." 

(Cf. Bingham, Antiquities, IV, 171 if.) 
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~iliellJerbote unter bem $Il,pfttnm. 
Z5n @rmangeIung ber OueIIenfcljriften (auf3er in einaeInen ~iiIIen) geoen 

IDir aUf lillunfclj IDenigften~ bie Wu~filljrungen unb 3Uate einiger ~orfcljer 
aUf biefem ®eoiet. 

®iefeIer (Eeljrouclj ber .mrcljengefcljicljte, II, 2, 605 f.): ,,@ine eoenfo 
fcljlimme ~oIge biefer greueIboIIen 3eit IDar e~, baf3 ben Eaien bie .\:leiIige 
6cljrift boUig beroo±en IDurbe, baf3 ber lBefit bon lBioeIiioerfetungen gerabeau 
filr ein 3eicljen bon ~eterei aU geHen anfing unb baf3 nur eigen~ augericlj±e±e 
iioerfetungen gebuIbe± IDurben." ~aau bie Wnmerlung: ,,6cljon ®rego~ 
riu~ VII. tnar Fein ~reunb bon lBioeIiilierfetungen unb fomit auclj niclj± 
bon allgemeiner lBioeUeftiire [IDie au~ einer merorbnung bom Z5aljre 1080 
ljerborgelj±; bgL II, 1, 360, nota]. Z5nbe~ fl'riclj± ficlj Z5nnoeentiu~ III. noclj 
aiemIiclj miIbe barwer a~. ~agegen Conc. Tolosanum, ann. 1229, cap. 14: 
,Prohibemus etiam, ne libros Veteris Testamenti aut Novi laici permittan
tur habere, nisi forte psalterium vel breviarium pro divinis officiis aut 
horas b. Mariae aliquis ex devotione habere velit. Sed ne praemissos libros 
habeant in vulgari translatos, arctissime inhibemus.' ~a~ Cone. Biter
rense, ann. 1246, in feinem Concilium an bie Z5nquifitoren, cap. 36 (IDCanfi, 
XXIII, 724), rebe± ,de libris theologicis non tenendis etiam a laicis in La
tino et neque ab ipsis neque a clericis in vulgari'." 

lillaI±ljer (~ie beutfclje lBioeIiioerfetung be~ IDCU±elaHer~, 590, 741 f.): 
"Z5m Z5aljre 1369 erlief3 oefanmIiclj ~arr IV. bon Eueea au~ iene~ @bift 
gegen bie beutfcljen lBilclj'er wer bie .\:leiHge 6cljrift: ... ,praesertim cum 
laycis utriusque sexus secundum canonicas sanctiones etiam libris vul
garibus quibuscunque de Sacra Scriptura uti non liceat, ne per mala in
tellecta deducantur in haeresin vel errorem'. Unb im Ietten ~ritteI be~ 
14. ~aljrljunberl~ en±faHe±e in Wu~filljrung iene~ '@bifte~ bie Z5nquifition 
unter bem 6cljute ~arr~ IV. eine rege 5tiitigfeit. . .. SDie 6~nobe au 5tou~ 
Ioufe oeftimmte im Z5aljre 1229: ,lillir beroieten, Eaien ben lBefit bon 
l8iicljern be~ WHen ober be~ 9leuen 5teftament~ [in Iaieinifcljer 6praclje] 
au geftatten, e~ IDiire benn, baf3 iemanb ben \f5faIter ober ein lBrebier aum 
gotte~bienfmcljen ®eorauclj ober bie .\:loren ber feIigen IDCaria au~ Wnbaclj± 
ljaoen miiclj±e. Woer aUf!5 fnengf±e un±erfagen luir, bie ertoiiljn±en lBilcljer 
i n b erE a n b e ~ fI' r a clj e il 0 e r f e t ± au :fJefiten.' lilleiter hmrbe 
genau ba~fellie borgefcljrieoen aUf ben oeiben ~onaiIien au lBeaier~ im Z5aljre 
1233 unb im Z5aljre 1246. WUf bem Iet±eren ging man fcljon einen atoie~ 
facljen 6cljritt weiter, inbem ben Eaien niclj± nur bibIifclje l8iiclj'er, fonbern 
libri theologici im allgemeinen unb itoerfetungen in ber Eanbe~fl'raclje 
niclj± nur ben Eaien, fonbern auclj ben ~rerifern un±erfag± IDurben. 60bann 
ljaoen tnir fcljon an ba~ @bift be~ @raoifcljof~ lBerlolb bon maina bom Z5aljre 
1485 (unb 1486) erinnerl. @~ Wirb barin ber georbne±en 3enfur eine 
~iref±ibe gegeben, IDeIclje ®runbliite oei ber \f5riifung ber lBilcljer au oe~ 
forgen feien: ,Fateri oportet ydiomaticis nostri inopiam minime sufficere.' 
lillie lOmen rolje unb ungeleljrle IDCenfcljen uub ~rauen imf±anbe fein, foIclje 
ljeiligen 6cljriften ricljtig au berf±eljen IDie ben 5te~± be~ @bangeIium~ ober 
ber lBriefe \f5auIi, welclje boclj erf± eine @dliirung au~ anbern lBilcljern be~ 
biirfen? ,Nostra intersit divinarum literarum puritatem immaculatam 
servari, unde praefatis erroribus occurrere volentes mandamus' - e~ foIgt 
lJa!5 ~efre± ber 3enfur filr aIle ftberfe~ungen. . .. 9laclj bem ®efagten 
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fdjeint uns bie @5tellung ber milierartetIidjen Sl:itdje our beutfdjen mifJeI 
boUfommen fiar batauHegen. jillo~I butdjaus ridjtig fdjtet6t ;sanffen (&e~ 
fdjidjte be~ beutfdjen moIf~, I, 611): ,SDie Sfirdje fette ber mer6teitung [bet 
mibeIii6etfe\}ungen] fetne ~inberniffe entgegen, folange nodj feine jillitten 
unb ~arteiungen in i~tem @5djoBc na~eHegenbe IDCif36riiudje aum Rfotfdjein 
6tadj±en.' iJ'Hdjt aIfo bon bet Sfitdje gingen bie ftberfe\}ungen aus, nidjt 
bon Der Sfitdje luutbe bas @5tubium bet mi6eI ben 2ctien anempfo~Ien. @is 
luate bies gegen Die ~rinaipien ber Sfitdje gewef en. W6et audj nidjt ±rat 
1lie SBitdje jebet ftbetfe\}ung bon born~erein feinbHdj entgegen. @5oIange 
bie mi6cI nidjt ,mif3btaudjt' luurbe, folange man crus i~t nidjg ~etau~IaS, 
lua~ au ,\{5arteiungen' fU~ten, bie (E~tfutdj± bor bet Sfitdje unb i~ret 2e~te 
etfdjii±±ern fonnie, HeB fie bie @5tromung gewii~ten luie jebe anbete bet 
WutorHat bet SBitdje nidjt au na~e tte±enbe metvegung. 8eigte fidj abet 
etmas bon jenen ,na~enegenben IDCif3btiiudjen', fo mar e~ mieber einetIei, 
06 es fidj um Me mibel ober um anbete teHgiofe miidjet ~anDerte; man 
mUf3±e eben b~ betbie±en, lua~ ,jillitten' antidj±ete." 

@5djaff (History of the Ohristian Ohurch, V, 722 f.): "Down to the very 
end of its history the medieval Church gave no official encouragement to 
the circulation of the Bible among the laity. On the contrary, it uni
formly set itself against it. In 1199 Innocent III, writing to the diocese 
of Metz, where the Scriptures were being used by heretics, declared that, 
as by the old law the beast touching the holy mount was to be stoned to 
·death, so simple and uneducated men were not to touch the Bible or ven
ture to preach its doctrines. The article of the Synod of Toulouse, 1229, 
strictly forbidding the Old and New Testaments to the laity either in the 
original text or in the translation, was not recalled or modified by papal 
,or synodical action. Neither after nor before the invention of printing 
was the Bible a free book. Gerson was quite in line with the utterances 
of the Church when he stated that it was easy to give many reasons why 
the Scriptures were not to be put into the vulgar tongues except the his
torical sections and the parts teaching morals. In Spain, Ferdinand and 
Isabella represented the strictly churchly view when, on the eve of the 
Reformation, they prohibited under severe penalties the translation of the 
'Scriptures and the possession of copies." 

IDCaurer (etubien aUt mitteTheutfdjen mibeIiiberfe\}ung bot 2ut~er, 20): 
"Wudj bie @5~nobaThefdjmffe bon 1229, 1233, 1246 ... luenben fidj nidjt 
nur gegen Me mi6eIii6erfeJ;lUngen, fonbern iiber~aup± gegen ben mefi\} bibn~ 
fdjer @5djrif±en; audj in lateinifdjer @5pradje follen bie 2aien fie nidjt 6e~ 
fi\}en. SDas erf±e tuitfIidje mi6eIberbo± in SDeu±fdjfanb ift b~ 6efannte (Ebift 
SBarIs IV. bom ~a~re 1369, unb es ~at feinen guten &runb: in mo~men 
macljen fidj inner~aTh SDeu±fdjlanM bie teformatorifdjen unb fefiieretifdjen 
mef±rebungen am frii~ef±en in gtof3em Wusmaf3 gertenb. @is Dauer±e nodj 
lii~ au ben ;sal)ren 1485 nnb 1486, Vis burdj '(Ebifte be£l IDCainaer (Eri3~ 
6ifdjof~ fur grof3e 5teiIe SDeu±fdjlanM luirfiidje merbote ber mibeIber~ 
beu±fdjung erlaffen luUtben ober tvenigfteus metfUgungen, bie mer60ten 
gleidjfamen. " 

IDCan bergleidje audj ii6er meriolb bon IDCctina ba~ fUraIidj erfdjienene 
mudj The Translatetl Bible, @5. 77; fernet fUt bie 8eH 2ut~er~ baS IDCanbat 
$jer30g &corg~ in be3ug auf .2ut~er~ "i7leue~ 5tef±ament SDeutfdj". @5t.2ouifer 
i[~ga6e XIX, 488 f. ~. (E. ~. 
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An Unbiased Testimony against the Modern Dance. 
It is sometimes intimated that we who are fighting the evil of the 

modern dance are prejudiced and have the false conception of the amuse
ment. Through the courtesy of one of our readers we have received a copy 
of an article which appeared in Sew, a magazine which certainly cannot 
be accused of an a-priori bias against the modern dance. The author 
of the article in question is Edward Podolski, M. D., and its title is 
"Dancing and the Sexual Emotion." He speaks of dancing in general and 
of the modern dance in particular with brutal frankness, saying in part: -

"The prime reason for the popularity of the dance in very early times 
was its pleasingly aphrodisiac effect, and it is for this reason that dancing 
was widely used in religious and erotic ceremonies. Some students of 
folk-lore even maintain that the dance was invented for the sole purpose 
of arousing the sexual emotion. . . . 

"Even in modern times dancing has not lost its distinctly sexual 
appeal, and it may safely be said that the popularity of the dance is 
dependent even in these enlightened times on its sexual savor. The Italian 
tarantella, the Polish cachucha, the Hungarian zardas, are all means of 
symbolizing the erotic act of wooing .... 

"In the various jazzy dances of the present day, such as the shimmy, 
the choppy, the turkey-trot, the hesitation, the tango, etc., the swaying of 
the bodies of the dancers, the lateral swingings or their trunks, the con
vulsive agitations and swayings and quiverings from head to foot, the 
tugging, twisting, pulling, - all these variously assorted movements are 
executed in imitation of coitional motions. The suggestive gesticulations, 
the flexible movements, the alluring attitudes, the voluptuous curvcs, the 
gentle oscillations of the body, all convey the same meaning. In the 
majority of these dances the couples dance often in the same spot or 
move imperceptibly slowly. In many cases there is only a twisting of the 
feet. The dance is executed for the most part with the upper limbs. The 
trunk goes through rhythmic contortions, and the lascivious undulations 
of the flanks and rump, the protrusions of the abdominal parts, and their 
swaying to and fro are obvious to the most innocent .... 

"Dancing even in the most civilized communities is avowedly of a 
sexual nature. It is frankly a means of attaining tumescence and detumes
cence. It is a muscular flirt. The couples seem to look out indefatigably 
for the endosmose of love, two beings fused into one. The dance has there
fore the same purpose as the sexual act itself. 

"It is an observable fact that dancing is very popular in the summer 
resort. It has attained a great popularity at the present time with its 
satyric men and nymphomaniac women. 

"During the late war the Y. W. C. A. in France organized dances for 
the soldiers. The only women on the floor were those in the association 
uniform, yet no soldier was permitted to takE; a woman home after the 
dance. There is a very deflnite reason for this precaution, which is obvious 
without further discussion. 

"Notwithstanding all that has been said to the contrary, the modern 
dance must be said to be of a definite sexual savor. It is a gross presen-
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tation, not imitation, of coitional motions. The modern dance is no longer 
a preliminary to courtship, but a substitute of the normal gratification 
of the erotic impulse. 

"The dance may have become the instrument for other expressions, yet 
the fact must always remain that the dance was invented primarily for the 
purpose of attaining sexua.l pleasure. Such has been its basic purpose 
throughout the ages. Such is its purpose to-day." P. E. K. 

Motion-Pictures and Youth. 
In answer to several requests for the full list of monographs which 

have been published under the above caption by the workers of the Payne 
Fund, headed by W. W. Charters, at the instance of the Motion Picture 
Research Council, scientists, psychologists, sociologists, and educators par
ticipating in the investigation, headed by the late John Grier Hibben, we 
give the names of the volumes which have appeared till now: Our M ovie
made Ohildren, by Henry James Forman; Motion-piotures and Y01/;th, by 
P. W. Holaday and George D. Stoddard; The Emotional Re8ponse of Ohil
dren to the Motion-Picture Situation, by IV. S. Dysinger and Christian 
A. Ruckmick, collaborating with Charles C. Peters; M otion-piotures and 
the Sooial Attitudes of Children, by Ruth C. Peterson and L. L. Thurstone, 
collaborating with Mark A. May and Frank Shuttleworth; Ohild~'en's Sleep, 
by Samuel Renshaw, Vernon A. Miller, and Dorothy Marquis; Movies and 
Oonduot, by Herbert Blumer; Movies, Delinquency, and 01'ime, by Herbert 
Blumer and Philip M. Hanser; How to Appreoiate Motion-piotures, by 
Edgar Dale; Boys, Movies, and Oity Streets, by Paul G. Cressey and Fred
erick M. Thrasher; The Oontent of Motion-piotures and Ohildren's Atten
dance at Motion-pictmoes, by Edgar Dale. The publishers are the Mac-
millan Co. P. E. K. 

The Site of Emmaus. 
For more than fifty years the controversy has raged concerning the 

e:x:act location of this town of the Easter·story. But it seems that now 
the defenders of the town known as Amwas have gained a decisive victory. 
A new discovery there has confirmed the conclusions that the ruins in 
question are actually t.hose of an ancient basilica, one built about the 
middle of the third century, with three apses. A book by two Dominican 
archeologists, Vincent and Abel, entitled Emmaus, sa basiUque et son 
histoire, has found further support by the investigations of Father de 
Jerphanion. A point which was formerly urged against the assumption 
that the basilica of Emmaus could have been built in such an elaborate 
form at such an early date has been shown by this investigator to have 
little weight; for he states that the existence of large and well-appointed 
Christian churches at that early epoch, such as t.he domus ecolesiae at 
Cirta, was not as uncommon as might be imagined. "Some of these earliest 
churches even had large annexes built on to them for housing the offices 
of what was even then a complicated ecclesiastical administration. Taking 
into consideration the religious toleration of the Syrian emperors, it was 
by no means strange that such a church would have been built as that 
at Emmaus." P. E. K. 


